
Глава 102.

Офис Компании Фу, кабинет Президента.

Фу Ханьси слушал доклад департамента планирования о новом проекте. Он взглянул на свой
телефон, чтобы посмотреть на сообщение. Он чувствовал легкое раздражение.

Потом раздался еще один звонок от Фу Ханьси.

«У тебя три минуты».

«Разве ты не говорил, что Вэйвэй кажется виноватой и нервной, пару дней назад? Теперь я
знаю, что заставило ее нервничать», – сказав это, Фу Шицинь выдал свои условия. – «Отмени
мою командировку и вели Лукасу вернуться в Китай. Тогда я все тебе расскажу».

Он пытался угрожать Фу Ханьси, но тот был холоден, как лед.

«Осталось две минуты».

«Это большой секрет, касающийся человеческой жизни, ты правда не хочешь его услышать?» –
Фу Шицинь рискнул и бесстрашно вытащил последнюю карту.

Фу Ханьси помолчал некоторое время.

«Сюй Цянь поедет в командировку».

«И Лукас, верни мне Лукаса», – добавил Фу Шицинь.

Фу Ханьси согласился: «Ладно».

Если новости, которые он собирается рассказать, не такие ценные, ничего страшного… он
просто пошлее его в шахты в Южную Африку.

Фу Шицинь добился своего. Он взял маленькую бумажку чека за текст на беременность и
прыгнул на диван.

«Когда ты привез ее домой два дня назад, Му Вэйвэй не хотела возвращаться, это так. Когда у
меня в руке была чашка какао, она столкнулась со мной, и горячее какао пролилось на нее…»

«Сконцентрируйся», – холодно сказал Фу Ханьси, напоминая ему быть ближе к делу.

«Чего ты так спешишь? Слушай меня внимательно», – Фу Шицинь услышал нетерпение в
голосе своего брата и гордо продолжал.

«Это все из-за того, что я пролил на нее какао в тот день, если бы этого не случилось, у меня
не было бы шанса раскрыть ее секрет».

Фу Ханьси услышал слова «ее секрет», и его сердце слегка заболело.

«Какой секрет?»

Тогда Фу Шицинь спокойно задал вопрос: «Брат, в тот день ты… Ты ведь его не надевал, так?»

Не говоря уже о том, чтобы приводить женщину домой, его брат совсем не интересовался



женщинами, так что он не мог иметь такие вещи наготове дома.

Поэтому он был на 100% уверен, что в ту ночь, когда его брат и Му Вэйвэй занимались этим, он
его не носил.

Когда Фу Ханьси услышал это, у его глазах будто пронеслась буря сменяющихся эмоций.

Смутно он уже догадывался, что хотел сказать Фу Шицинь.

«Сегодня тетушка Ван убиралась в квартире и стирала ее белье. Она нашла чек в ее кармане,
который показал, что она купила текст на беременность». Сказав это, он не забыл упомянуть о
своей БОЛЬШОЙ роли в этом деле.

«Напоминаю тебе, что, если бы мое какао не пролилось на ее одежду, ей не пришлось бы
переодеваться, а если бы она вернулась в комнату, она бы непременно уничтожила чек».

Фу Ханьси молчал. Он лишь сделал знак людям из департамента планирования разойтись.
Теперь он, наконец, понял, почему она нервничала в тот день.

На другом конце линии Фу Шицинь продолжал говорить.

«Она в тот вечер целый час сидела в туалете. И при этом, когда она вышла, оказалось, что она
не принимала ванну и не мыла голову. Я уже тогда почувствовал, что она ведет себя немного
странно».

Фу Ханьси по-прежнему молчал, и он выражения его лица становилось жутко.

После того случая два дня назад она ни слова не сказала об этом «деле».

Если бы не сегодняшнее происшествие, он никогда бы не узнал, и, похоже, она не собиралась
ему говорить.

Фу Шицинь закончил свой доклад и сказал восторженно:

«Брат, ты станешь отцом, и тогда я буду дядей, верно?»

Ай, ему хотелось рассказать бабушке хорошие новости и Третьему Брату, чтобы все могли
вместе это отпраздновать.

Фу Ханьси посмотрел на часы и сказал: «Ты должен кое-что сделать. Я даю тебе только три
часа».

Было еще три часа, прежде чем она вернется из школы.

«В чем дело?»

Фу Ханьси дал ему указания и повесил трубку.
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